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Product care
Pielęgnacja
Pflege
Soin
Cura 
Întreținere
Ápolás
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Cutting off
Odciąć
Wegschneiden
Couper
Tagliare
Tăiați
Levágni
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After using the product, always shut off the water supply using the mixer or the inside stop cock.
Leaving the bidet hand shower pressurized can lead to leakage or damage to the product.

Po użyciu produktu należy zawsze zamknąć dopływ wody za pomocą mieszacza baterii lub zaworu.
Pozostawienie rączki bidetowej pod ciśnieniem może prowadzić do wycieków lub uszkodzeń produktu.

Nach Beendigung der Benutzung des Produkts sollte immer die Wasserzufuhr über die Armatur oder das Ventil geschlossen 
werden. Wenn Sie die Bidetbrause unter Druck stehen lassen, kann dies zu Leckagen oder Schäden am Produkt führen.

Après avoir utilisé le produit, fermez toujours l'arrivée d'eau à l'aide du mitigeur ou de la vanne du robinet.
Laisser la douchette de bidet sous pression peut entraîner une fuite ou endommager le produit.

Dopo l’utilizzo del prodotto chiudere sempre l’afflusso dell’acqua tramite il miscelatore della batteria o la valvola.
Lasciare la doccetta bidet sotto pressione può causare perdite o danni al prodotto.

După utilizarea produsului, opriți întotdeauna alimentarea cu apă folosind mixerul bateriei sau supapa.
Lăsarea parei duș pentru bideu sub presiune poate duce la scurgeri sau la deteriorarea produsului.

A termék használata után mindig zárja el a vízellátást a csaptelep keverőjével vagy a szeleppel.
A bidézuhany nyomás alatt hagyása szivárgáshoz vagy a termék károsodásához vezethet.


